
Placering:
Castletown House i Co. Kildare, Irland, er et palladiansk palæ bygget i 

1722. Det er omgivet af et stort parkområde, som er meget brugt af 

lokalsamfundet. Huset har et væld af artefakter og kunstværker, der 

fortæller historien om huset og dets beboere. Det har også rum, der er 

velegnede til kunstfremstilling og psykologiske vurderinger.

Der var fem OPW-turguider, der arbejdede på AIDA-teamet. Alle fem var 

uddannet i Azure-metoden til at gennemføre langsomme kunstture for 

mennesker, der lever med demens. AIDA-teamet arbejdede sammen 

med guidepersonalet på Castletown House for at få hjælp og information 

om kunsten og artefakterne. De sørgede også for yderligere muligheder 

for at inddrage andre områder i huset. Hver gang vi
var i huset til en slow looking-

session, blev deltagerne introduceret 

til andre aspekter af huset på en 

afslappet og uformel måde. Dette 

øgede deres glæde ved oplevelsen 

og var især

Associeret partner:

Vi samarbejdede med Alzheimer's 

Society of Ireland (ASI) for at 

rekruttere deltagere og støtte AIDA

sessioner. ASI stillede en supportmedarbejder til rådighed, hvis rolle var

at støtte deltagerne i at gennemføre sessionen. Hun var også i stand til at 

give feedback og forslag, som har informeret disse casestudier.

Det var et vellykket partnerskab, og vi håber at kunne bygge videre på 

dette forhold i fremtiden for at støtte fremtidige AIDA-sessioner på OPW-

steder.

Vi samarbejdede med Dr. Louise Hopper fra Dublin

City University (DCU) om de psykologiske aspekter af 

projektet. Hun forberedte og indsendte den etiske 

godkendelsesansøgning til det irske pilotprojekt, udførte 

vurderingerne i session 2 og session 7, anonymiserede

de resulterende data og indsendte dem til AIDA-projektet. 

En assisterende psykolog og en psykologistuderende 

udførte alle VAS-vurderingerne før og efter hver session.

Dr. Hopper er blevet inviteret til at tale ved multiplikatorarrangementet ved

afslutningen af dette projekt.
Castletown House, Co Kildare, Irland. til gavn for deltagernes ægtefæller.

Casestudier

til læringsscenarie 2 Historiefortælling.

Introduktion til stedet og vores partnere.



Gruppe 1 - Slow Looking Heritage 

Tour.
Erfaringer:

Deltagere:
3 deltagere plus ægtefæller, i alt 6 personer.

Gruppen engagerede sig godt i hinanden. Ægtefællerne var ivrige efter at 

bevare kontakten med gruppen bagefter. I de langsomme sessioner 

fungerede en gruppe på 6 personer godt med hensyn til plads og 

rumindretning.

Artefakt fra kulturarven:

Vi gav en langsom rundvisning i Collen Coach. 

Bagefter gav en af Castletown-guiderne gruppen en 

introduktion til en udstilling om springrytteren 

Diana Carew Conollys karriere.

Gruppen var meget engageret i bussen og historierne om 

livet for dem, der havde rejst i den. Ægtefællerne var meget 

interesserede i Diana Conolly-Carews liv, som de huskede, 

da hun konkurrerede for Irland.

Indstilling:
Første gang vi brugte bussen, stillede vi sæderne tilbage mod væggen. 

Vi indså dog, at det var svært for nogle mennesker at høre turen, da 

rummet var højt, og lyden ikke blev transporteret godt. Anden gang vi 

brugte rummet, satte vi stolene tættere på bussen i en halvcirkel.

Gruppe 2: Spørgsmål om forbindelse
Hvor vil du gerne hen med bussen? Hvem vil du have med?

Lyddynamikken var vanskelig i 

stalden på grund af højden, 

indretningen og 

byggematerialerne i stalden.

En deltager blev træt, da vi

gik gennem staldområdet og 

kiggede på fælderne.

Kulturarvsejendomme
tilbyder ofte ikke mange

siddemuligheder for at 

ned.

Rumtemperaturen kunne 

være køligere i nogle dele

af kulturarvsstedet.

Forskellige deltagere og 

plejere vil have forskellige 

niveauer af energi til at gå 

rundt på kulturarvsstedet.

Afprøv siddepladserne på forhånd

for at sikre, at alle kan se og høre

alt.

Arranger nogle siddeområder på 

forhånd, eller alternativt kan 

facilitatorerne flytte stole ind i 

områderne sammen med gruppen.

Vi rådede folk til at beholde deres 

frakker på.

Vi var nødt til at finde en balance 

mellem at tilbyde deltagere og

plejere en stimulerende

oplevelse og

strække folks evne til at fortsætte.

Sørg for, at der er personale til at

føre deltagerne tilbage til atelieret,

hvis de har fået nok af den

langsomme kulturarvstur.



Europa-Kommissionens støtte til produktionen af denne publikation udgør ikke en godkendelse af indholdet, som udelukkende afspejler synspunkternehos

forfatterne, og Kommissionen kan ikke holdes ansvarlig for nogen brug, der måtte blive gjort af oplysningerne deri. 3

Gruppe 1: Sessioner med 
historiefortælling

Gør klar:

Vi lagde 

historiefortællingsgenstandene frem, 

før gruppen ankom. Vi satte alle ved 

det samme bord sammen med tre 

facilitatorer og støttearbejderen fra 

ASI. Vi startede sessionen med en 

demonstration af 

historiefortællingsteknikken.

Deltagernes historier:
• Vi mindes en fantastisk 

vandreferie for over 30 år siden.
• En historie om drikkevand og 

tager tabletter.

• En fantasifuld historie om dyr og 

mennesker.

Historiefortællingens faser:

1. Bed deltageren om at vælge en eller flere 

genstande. Denne opgave engagerer føle- og 

synssansen.
2. Bed dem om at beskrive genstanden.

3. Når de begynder at tale, skal du bruge verbale 

prompts efter behov for at holde personen i historiens 

flow.

4. Efterhånden som historien bliver fortalt, skriver en facilitator 
den nøjagtigt ned.

5. Til sidst opfordres deltagerne til at give deres historie 

et navn.

6. Facilitatoren, der skrev historien ned, læser den 

derefter op for personen. Det giver deltageren 

mulighed for at reflektere over det, de har skabt.

7. Historien kan skrives på maskine, hvis 

håndskriften ikke er tydelig nok.

8. Til sidst får deltagerne historien med hjem.



"Jeg elskede 

historiefortællingen" deltager, 

der fortalte historien om, 

hvordan han mødte sin kone

"Jeg kan godt lide at tage steder 
hen
Deltager

Gruppe 2 - Slow Looking 

kulturarvstur til skrivebordet
Feedback fra deltagerne

Deltagere:

4 deltagere plus ægtefæller, i alt 8 personer. 

Gruppen engagerede sig godt i hinanden.

Indstilling:
Skrivebordet var placeret i et sidelokale til Long 

Gallery. Deltagerne blev vist rundt i Long Gallery 

og blev introduceret til rummets særlige 

kendetegn. Bagefter vendte vi tilbage til atelieret 

via en anden rute og så andre dele af huset.

Langsom rundvisning som 

historiefortælling. Skrivebordet var et ideelt 

objekt til at fortælle historien om den familie, der 

boede på Castletown House. Vi forestillede os de 

breve, som Lady Louisa og hendes søstre ville 

have udvekslet, og de nyheder, de ville have delt.
Skrivebordet indeholdt en række
af hemmelige skuffer, som satte gang i folks fantasi

op. Det var en virkelig engagerende session.

Forbindelsesspørgsmål: Hvem kunne du tænke dig at skrive et brev til? 
eller hvem
vil du gerne have et brev fra?

Svarene varierede fra politikere, verdensledere, familiemedlemmer og 

berømte personer fra historien.

"Jeg nød at høre de andres 

historier. Vi kom alle godt ud af 

det med hinanden.
Deltager

'sjov og let'

Hvordan en deltager

Beskriv sessionerne

"Jeg er meget interesseret i at 

mødes med andre 

gruppemedlemmer i fremtiden". 

ægtefælle

"Jeg synes, det var nemt at 

være en del af gruppen 

Deltager

"Vi talte om det bagefter

ægtefælle

Jeg kunne godt lide atmosfæren 

og de venlige mennesker.
Deltager

"Jeg er god til at tale i en gruppe. 

Jeg kunne godt lide gruppen 

Deltager

"Det var rart at møde forskellige 

mennesker i en lille gruppe" 

deltager



Prøv at nå rundt til alle deltagerne i 

god tid, og vær opmærksom på 

dem, der virker trætte. Hvis tiden 

tillader det, så ring til ægtefællerne 

senere.

En facilitator kan udpeges som

tidsholder for hele den to timer

lange session.

Gruppe 2: Sessioner med 
historiefortælling

Erfaringer

Gør klar:

Vi lagde historiefortællingsgenstandene frem, før gruppen ankom til 

studiet. Vi satte alle ved det samme bord sammen med tre facilitatorer 

og støttearbejderen fra ASI. Otte personer plus facilitatorer omkring et 

bord gav nogle pladsmæssige udfordringer. Men vi følte, at det var 

umagen værd at holde gruppen samlet.

Vi startede sessionen med en demonstration af storytelling-teknikken.

Historiefortælling:
De fire par fortalte fælles historier. Det første par fortalte historien om, 

hvordan de mødtes, og de første år af deres frieri.

De tre andre par fulgte efter og fortalte deres historier som et par. 

Historierne handlede ofte om begivenheder, som parret havde delt for 

lang tid siden. De grinede og spøgte sammen, mens de stykkede 

deres historier sammen igen.

Historierne:
• The Lurch - en historie om et diskotek, jagten på bilnøgler og 

romantik.
• Camping i Frankrig - på jagt efter en familierestaurant.

• Tigger - katten, der bragte orme ind i huset.

• En vanvittig bande på vej til Doolin.

Folk har brug for at opleve 

at være i en støttende 

atmosfære for at kunne 

udforske nye ideer gennem 

historiefortælling.

Folk havde en tendens til at

følge hinandens eksempler

på, hvilken slags historie de

skulle fortælle.

Nogle deltagere kan 

have svært ved at 

vente på, at det bliver 

deres tur.

For større grupper er det 

nødvendigt at holde øje 

med tidspunkterne.

Skab en støttende og inkluderende 

atmosfære, hvor alle føler sig 

støttet. Sæt alle ved det samme 

bord. Servering af forfriskninger kan 

også opbygge social solidaritet.

Brug åbne spørgsmål og 

fantasifremkaldelser til at lede 

deltagerne i deres egen unikke 

retning.



U d f o r d r i n g e r Løsninger

Databeskyttelse.

At beskytte alle personlige data og

overholde kravene i EU's generelle

databeskyttelsesforordning.

1. Udarbejd et dataflowdiagram og en datakonsekvensvurdering.

2. Alzheimer's Society of Ireland indvilligede i at registrere og opbevare alle deltagerdata, vi 

registrerede kun fornavne og kontakttelefonnumre. Disse blev gemt på en OPW-computer, 

der var beskyttet med adgangskode.

3. Alle psykologiske data blev opbevaret sikkert af Dublin City University og kommunikeret

direkte til Fondazione Patrizio Paoletti til forskningsformål. Alle navne blev fjernet og erstattet

af unikke deltagerkoder.

4. Bestemmelserne om databeskyttelse blev diskuteret med deltagerne, da de underskrev

projektets samtykkeformularer med psykologteamet.

5. Guiderne diskuterede også databeskyttelsesprocedurerne med deltagerne og deres

familier ved den første session. Vi ønskede, at de skulle føle sig trygge ved, at dette var et

sikkert sted.

Samarbejde med andre medarbejdere 

på kulturarvsstedet.

De vil være i stand til at bidrage til 

sessionerne.

1. Andet personale på stedet bør være uddannet i demensbevidsthed, da de kan have

kontakt med deltagerne på forskellige tidspunkter. De kan hjælpe gruppen med at

bevæge sig rundt på stedet. Vi oplevede, at personalet på stedet var glade for at tale med

deltagerne og deres familier og fortælle dem flere historier om huset.
2. Det er også meget nyttigt at samarbejde med andet personale på stedet (uden for 

facilitatorgruppen), når man skal designe sessionerne, og hvordan de skal fungere. De vil 

have et mere indgående kendskab til kulturarvsstedet.

3. Del generel feedback fra sessionerne med den bredere personalegruppe på 

kulturarvsstedet. Det hjalp med at opbygge en forståelse af sessionerne i hele 

organisationen og støtte fremtidige sessioner.
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U d f o r d r i n g e r Løsninger

Fotografering af sessionerne og 

resultaterne.

Overvej, om du vil tage fotografier af

deltagernes kunstværker. Disse kan

bruges til at dokumentere det udførte

arbejde, være en del af den endelige

rapport om projektet eller bruges til at

skabe digitale gallerier af projektet.

1. Fotografering af de producerede kunstværker kan kun ske med deltagerens tilladelse. 

Hvis en person er dement, kan det være svært at fastslå, om vedkommende giver 

informeret samtykke. Hvis fotografiet skal bruges i en rapport eller til at skabe digitale 

gallerier, skal tilladelsen være til den angivne brug. Det skal også være en vedvarende 

tilladelse til, at billedet må bevares og bruges i fremtiden.
2. Udfordringen ved at optage folks arbejde er at fastholde fokus på processen med at skabe 

kunsten og ikke fokusere på resultatet. Hvis vi tager billeder (med forbehold for tilladelser), 

vil folk se resultatet som den måde, deres arbejde bliver registreret på. De kan så føle sig 

selvbevidste om, hvordan deres billede ser ud, og være åbne for følelser af selvkritik. En 

deltager huskede under sessionen, at han følte, at han ikke var god til kunst på grund af 

kommentarer fra en lærer, mens han gik i skole for over 60 år siden.

3. I dette projekt besluttede vi ikke at vise deltagerne færdige fotografier af resultatet. Vi 

foreslog i stedet, at deltagerne tog kunstværkerne med hjem og viste dem til 

familiemedlemmer. Det hjælper dem med at bevare kontrollen over deres eget arbejde.

Forfriskninger.

De er nyttige til at holde energien oppe 

hos alle. De er også et vigtigt socialt 

øjeblik, hvor deltagere og 

familiemedlemmer kan komme i kontakt 

med hinanden.

1. Hvis der serveres forfriskninger, skal timingen indarbejdes i sessionsplanlægningen.

2. Det sociale aspekt ved at spise og drikke sammen er et vigtigt tidspunkt at engagere sig 

med andre og opbygge sociale forbindelser for fremtiden.

3. Nogle gange, når folk spiser og drikker, bliver de trygge ved de sociale omgivelser og kan 

have svært ved at vende tilbage til en aktivitet.

4. Nogle mennesker er måske ikke i stand til at fortsætte en kunstaktivitet samtidig med, 

at de spiser og drikker.

5. Hvis der står drikkevarer på bordet samtidig med kunstmaterialerne, kan det resultere i 

spild, som kan være pinligt for en, der føler sig selvbevidst.
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U d f o r d r i n g e r Løsninger

Tilgængelighed til AIDA-sessionerne.

Nogle kulturarvssteder er ikke egnede til 

kørestole eller scootere.

1. Castletown House har en parkeringsplads ved siden af staldbygningen, hvor sessionerne 

fandt sted. Vi sørgede for, at deltagerne havde adgang til parkeringspladsen. Offentlig 

transport var ca. 15 minutters gang væk. Da vi rekrutterede deltagere, informerede vi dem 

om transportmulighederne

2. Vi informerede folk i rekrutteringsfasen om, at stedet ikke var egnet til kørestole eller 

scootere. Dette blev også nævnt i rekrutteringsbrochuren.

Deltagerne kan have syns- eller 

høreproblemer.

1. Når du tager imod bookinger, skal du tjekke, om nogen har syns- eller høreproblemer.

2. Ved den første session skal du tjekke, om nogen har problemer med hørelsen. Det kan 

være nødvendigt at lokalisere dem, så du er på deres bedre side, når det gælder hørelse.

3. Sørg for, at alle farvelægningsark har stærke linjer og er trykt i en række forskellige farver, 

så deltagerne kan vælge, hvad de synes er nemmest at se.

4. Sørg for, at formålet med den langsomme tur er let at se.

5. I starten af den langsomme tur skal du tjekke med alle, at de kan se og høre 

alt.

Deltagere eller ægtefæller kan blive 
trætte.

Ved en lejlighed ville en deltager sætte

sig på en historisk stol og måtte stoppes

af sin kone og en medarbejder.

1. Vær opmærksom på folks energiniveau.

2. Vi flyttede nogle stole med os, når vi bevægede os ind i forskellige områder, så 

deltagerne altid havde et sted at sidde ned.
3. Forfriskninger vil også hjælpe med at holde folks energiniveau oppe.
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U d f o r d r i n g e r Løsninger

Nogle mennesker vil have svært ved 

at acceptere ordene "demens" eller 

"Alzheimers".

1. Nogle deltagere eller familiemedlemmer kan være utilpasse med ordene "Alzheimers" eller 

"demens", enten fordi de ikke kender til diagnosen, eller fordi de er utilfredse med, at de 

bliver stemplet som sådan.

2. Vi var klar over, at to deltagere havde et problem med disse ord. Vi blev enige med 

guiderne, ASI og DCU's personale om ikke at bruge disse ord.

3. Det var dog et problem med samtykkeerklæringerne og projektets titel. Vi var nødt til at

forklare projektet i meget generelle vendinger; vi sagde, at vi undersøgte, om folk finder det

nyttigt at engagere sig i kunst og kulturarv.

Nogle deltagere kan have forskellige 

plejere, der deltager i sessionerne.

En deltager blev støttet ved forskellige 

lejligheder af sin mand, datter og plejer. 

Det kan have betydet, at parret var mindre 

engageret i processen.

1. Det er virkeligheden, når man tager sig af mennesker, der lever med demens. 

Ægtefæller har brug for støtte fra andre familiemedlemmer og plejere.

2. Under disse omstændigheder er det nyttigt at holde kontakten med ægtefællen med 

opdateringer om, hvad der blev inkluderet i hver session.

At finde historiefortællinger, der

relaterer til kulturarvsstedet og de

genstande og malerier, der blev brugt

på turen.

1. Vi købte legetøjsfremstillinger af rejser og skrivning i legetøjsbutikker, men der er en 

bekymring for, at vi ikke ønsker at behandle deltagerne som børn.
2. Saml gamle billeder eller postkort, der relaterer til temaet for turen eller kulturarvsstedet.

3. Overvej, om du skal få den historiske genstand fra kulturarvsstedet 3D-printet.
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U d f o r d r i n g e r Løsninger

Ikke alle, der meldte sig frivilligt til 

undersøgelse var egnet.

Sådan beslutter du, hvem du vil inkludere

1. Rekrutteringen til sessionerne var dikteret af vilkårene for undersøgelsen. Vi var på udkig 

efter mennesker, der levede med milde til moderate former for Alzheimers sygdom eller 

andre former for demens. Vi havde brug for en forpligtelse til at deltage i sessionerne 

sammen med deres plejer eller familiemedlem, og begge personer skulle engagere sig i 

programmet.
2. Vi blev kontaktet af en kvinde, som følte, at hun havde nogle symptomer på kognitiv 

svækkelse, men som valgte ikke at møde op til en udredning for demens hos sin 

praktiserende læge. Hun boede selvstændigt derhjemme. Vi inkluderede hende ikke i 

studiegruppen, da hun ikke havde en diagnose. Hendes personlige vurdering af sin 

situation var ikke tilstrækkelig til at opfylde betingelserne for undersøgelsen. Der ville dog 

ikke være nogen grund til at udelukke hende fra sessioner, der blev kørt som en del af et 

uddannelsesprogram på et kulturarvssted.

3. Vi blev kontaktet af en kvinde, hvis mand var på plejehjem. Han havde ikke fungeret så 

godt derhjemme, og hun havde for nylig taget den svære beslutning at placere ham i en 

plejebolig. Hun tager ham med ud en gang om ugen til et demenskor. Hun sagde, at hun 

følte, at hans demens var mere fremskreden. Vi diskuterede, hvad programmet ville 

indebære, og hun mente ikke, at han ville være i stand til at klare turene og aktiviteterne.

Markedsføring af din begivenhed for at 
nå

målgruppe.

1. Skab forbindelser til organisationer, der hjælper mennesker, der lever med demens, og 

deres familier, såsom den lokale Alzheimerforening. Inviter personale fra 

Alzheimerforeningerne til at deltage i sessionerne. Det vil hjælpe dem med at forstå, hvad 

der tilbydes, og de vil være i stand til at forklare deres klienter, hvad det indebærer.

2. Kontakt lokale samfundsgrupper som Alzheimers kor eller demenscaféer og bed om 

lov til at komme og tale med deres gruppe om, hvad du har at tilbyde.

3. Brug de sociale medier til at reklamere for sessionerne. Men de sociale medier alene vil 

sandsynligvis ikke nå ud til et tilstrækkeligt antal deltagere.


